
D1967, D1977, D998090, D999010, D999080, 
D991090, D9080, D9090, D907590, D908012, 
D20067, D20077, D20057, D20009, D20017, 
D20021, D20025, D20007, D20015, D20020, 
D20024, D20058, D20060, D20097, D20092, 
D20080, D20090, D20010, D207590, D207516, 
D208090, D20100, D208012, D208016, D208017 
D208018, D209010, D20120, D20140, D20160, 
D204077, D204057, D204087, D204812, D204912, 
D204914, D204916, 5325090, 5325010, 5325012, 
5325125, 5325120, 5325140, 5325160, 535090, 
535110, 505080, 505090, 505100, 505079, 
505171, 505211, 505250, 515090, 515100, 
525080, 525090, 525010, 525075, 525070, 
525170, 525085, 525100, 525125, 525165, 
525175, 525185, 525095, 525120, 525140, 
525160, 500081, 500091, 500101, 520080, 
520090, 520010, 520075, 520125, 505097, 
505151, 505201, 505240

MONTAGEANLEITUNG

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

NOTICE DE MONTAGE

MONTAGEHANDLEIDING

871-10
10/26



2

5x10x

800 x   800 mm
800 x   900 mm
750 x   900 mm
900 x   900 mm
800 x 1000 mm
900 x 1000 mm

1000 x 1000 mm
800 x 1200 mm
900 x 1200 mm

960 x 820 mm
1100 x 900 mm

Pos. 1

Pos. 6      Pos. 2

1x E2056-1flach

5x10x
1x E2056-9super flach

5x10x
1x E2056-9super flach

Benötigtes Werkzeug, Tools needed, Outillage nécessaire, Benodigd werktuig

Sicherheitshinweise, Safety instructions, Conseils de sécurité, Veiligheidsaanwijzingen

Ø 6
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900 x 1400 mm
750 x 1600 mm
800 x 1600 mm
900 x 1600 mm
750 x 1700 mm
800 x 1700 mm
800 x 1800 mm

1200 x 1200 mm
900 x 1400 mm

20x
2x E2056-9super flach

5x10x
1x E2056-9super flach

10x

E2061

Pos. 5.7

Pos. 5.4

Pos. 5.3

Pos. 5.2

Pos. 5.1

Pos. 5E20553 E20501 E20653

E20253
E20253



Pos. 1

Pos. 2

Pos. 6

800 x   800 mm
800 x   900 mm
750 x   900 mm
900 x   900 mm
800 x 1000 mm
900 x 1000 mm

1000 x 1000 mm
800 x 1200 mm
900 x 1200 mm

4

10x

# Optional lieferbar, optionally available,
disponible en option, optioneel leverbaar

Pos. 3.3

Pos. 3.1Pos. 3.2

Pos. 3# 1x E2057
2x E2057 (ab 1400 mm)

Dichtset Duschwanne
Sealing set shower tray
Kit d'étanchéité receveur
Dichtingsset douchebak

Pos. 4.8
Pos. 4.1

Pos. 4.2

Pos. 4.6

Pos. 4.3

Pos. 4.7

Pos. 4.5

Pos. 4.4

940108 Pos. 4
D5651
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960 x 820 mm
1100 x 900 mm

10x

800 x   800 mm
800 x   900 mm
750 x   900 mm
900 x   900 mm
800 x 1000 mm
900 x 1000 mm

1000 x 1000 mm
900 x 1200 mm

10x
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900 x 1400 mm
750 x 1600 mm
800 x 1600 mm
900 x 1600 mm
750 x 1700 mm
800 x 1700 mm
800 x 1800 mm

20x

8x

1200 x 1200 mm
900 x 1400 mm

12x

4 x
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1

2

Pos. 1

2

1



3

Pos. 3.2#

8

# Optional lieferbar, optionally available, disponible en option, optioneel leverbaar

4



5

1 Gemäß DIN 18534 normgerecht abdichten
Seal according to the applicable standard
Colmater conformément à la norme en vigueur
Afdichten volgens de geldende norm

de

en

fr

nl

6

9

Ø 6 mm



7

10

8

# Optional lieferbar, optionally available, disponible en option, optioneel leverbaar

Ablauf fachgerecht anschließen.
Install the drain fitting correctly.
Raccordez l'écoulement de manière correcte.
Afvoer correct aansluiten.

Pos. 5.2

Pos. 5.1

2
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9

10

Pos. 5.6

3

1
2

2

nl

fr

en

de Überprüfen Sie das Ablaufverhalten der Duschwanne.
Check the drainage performance of the shower tray.
Vérifiez l'évacuation de l'eau de receveur de douche.
Controleer het afvoergedrag van de douchebak.
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12

12  Distanzband

 - Verbundabdichtung
 - Compositeseal

 Distanzband

* Nicht im Lieferumfang enthalten.
Not included in delivery.
Non inclus dans la livraison.
Niet bij levering inbegrepen.
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13

Pos. 5.5

Pos. 5.3

1

2

13

24 h

10 KG

10 KG

*

* Nicht im Lieferumfang enthalten.
Not included in delivery.
Non inclus dans la livraison.
Niet bij levering inbegrepen.

3

1

2



16

1

2
Pos. 5.7

Pos. 5.2

14

15

Pos. 5.4

1

2



Notizen / Notes / Notities

15



871-10

Duschservice
Zum Hohlen Morgen 22
59939 Olsberg
Deutschland / Germany / Allemagne / Duitsland

Technische Hilfe / technical help / l'aide technique / technologische ondersteuning
Telefon 02962 / 9724-0

E-Mail:
ersatzteile@duschservice.de

Prüfnummer / Inspection number / Numéro de contrôle / Testnummer

Ersatzteilbestellung / spare parts order
commande de piéces détachées / Bestellung van onderdelen:
Fax 02962 / 972-4260
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